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montagnes ; adaption de Madeleine Pinard de la Boullaye ; illustré par Elisabeth Ivanovsky. 

– Paris : Desclée de Brouwer & cie, 1936. – 125, [2] s. : myndir. – (Collection "Bel age"). 

 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á fjöll] Le proscrit : Nonni et Manni dans les 

montagnes ; adaption de Madeleine Pinard de la Boullaye ; illustré par Elisabeth Ivanovsky. 

– Paris : Desclée de Brouwer & cie, 1936. – 137, [1] s. : myndir. – (Collection "Bel age"). 

 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á sjó] Nonni et Manni en mer ; adaption de Madeleine 

Pinard de la Boullaye ; illustré par Elisabeth Ivanovsky. – Paris : Desclée, De Brouwer & cie, 

1936. – 194, [1] s. : myndir. 

 

[Nonni og Manni] Nonni et Manni ; [adaption française de Pinard de la Boullaye]. – [Liége] : 

Organe hebdomadaire de la croisade eucharistique de l'Apostolat de la prière, 1936-1937. – 

98 s. með óreglul. blstali : myndir. 

 

Récits islandais ; préface de Paul Bourget. – Paris : Éditions Spes, [1924]. – 158, [1] s. 

 

Souvenirs de ma missionnaire au Danemark. – Moulins : Recrutement sacerdotal, 1932. – 

Birtist í: Le croisé belge, s. 16-190, 245-259, 365-379. 

 

[Sólskinsdagar. Ævintýri á sjó] Nonni et Elis. – [Þýðandi Madeleine Pinard de la Boullaye]. – 

[Montréal] : Laprairie, 1926-1927. – Birtist í: L’Abeille, s. 6-10, 47-52, 89-95, 129-140 : 

myndir. 

 

[Sólskinsdagar] Jours ensoleillés : Nonni en Islande : récits de jeunesse ; adaptation de 

Madeleine Pinard de la Boullaye ; préface de Paul Bourget. – Paris : Éditions Alsatia, [1937]. 

– [2], 195 s. : myndir. 

 

Un nouveau à l'école en 1871 : Nonni en France ; Nonni fait le tour du monde à quatre-

vingts ans. – [Florennes : École apostolique de Florennes], 1934-1937. – Birtist í: École 

apostolique de Florennes, s. [42]-52, 42-46. 

 

[Ævintýri úr eyjum] Aventures dans les iles ; adaptation de Madeleine Pinard de la Boullaye 

; préface de Paul Bourget. – Paris : Éditions Alsatia, [1940]. – 2 b. ([4], 166, [1] ; [2], 175, 

[1] s.) : myndir. 

 

Á gelísku (írsku) 
 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á sjó] Nonni agus Manni ; Pádraig Ó Móghráin 

d'aistrigh ó'n nGearmáinis. – Baile 'Atha Cliath : Oifig an tSoláthair, 1940. – 236 s. 

 

Á hollensku 
 



[Á Skipalóni. Jólaheimsókn á Skipalóni] Een kerstbezoek op Skipalon : een gevecht met 

ijsberen ; jeugdherinnering uit IJsland van Jón Svensson. – Tilburg : R.K. Jongensweeshuis, 

1921. – 50 s. : myndir. – (Klasbibliotheek ; 20-21). 

 

[Á Skipalóni. Jólaheimsókn á Skipalóni] Het kerstbezoek op Skipalón. – Woerden : 

Administratie "St. Antonius", 1922. – Birtist í: St. Antonius-Almanak, d. 97-152 : myndir. 

 

[Á Skipalóni] Berengevecht bij Skipalon ; nederlandse vertaling door L. Sterkens en G. van 

der Kant. – Gent : Louis Vanmelle, 1954. – 142 s. 

 

[Borgin við sundið] De stad aan de zee ; uit het hoogduitsch vertaald door Fr. Hendr. 

Westenend. – Tilburg : R.K. Jongensweeshuis, [1929]. – 2 b. (196 ; 185 s.) : myndir. – 

(Roomsche reeks ; 17-18). 

 

[Eldeyjan í Norðurhöfum] Het vuureiland bij den poolcirkel. – Tilburg : R.K. 

Jongensweeshuis, 1934. – Birtist í: De engelbewaarder, s. 36-42, 58-64, 91-98, 122-130, 

154-161, 188-195, 218-225, 252-260, 287-294, 314-323, 346-355, 378-387, 410-418, 

442-451, 474-483, 506-517, 538-548, 570-579, 602-614, 634-643, 666-677, 702-716, 

730-742, 765-778 : myndir. 

 

[Ferð Nonna umhverfis jörðina] Nonni's reis om de wereld ; [nederlandse bewerking van J. 

Roeland Vermeer]. – Antwerpen : Sheed & Ward, 1950. – 271, [1] s. : myndir. 

 

[Hvernig Nonni varð hamingjusamur] Hoe Nonni het Geluk vond ; uit duits vertaald door C. 

Schonzeler. – Tilburg : R.K. Jongensweeshuis, 1939-1940. – Birtist í: De engelbewaarder, s. 

[404]-411, [447]-453, [481]-490, [538]-545, [562]-572, [603]-610, [646]-652, [681]-686, 

[729]-736, [761]-769, [802]-810, [845]-852, [883]-892, [921]-924 : myndir. 

 

[Í Weingarten. Heimsókn hjá særðum] Bij de fransche krijgsgevangenen in Weingarten 

(Zwaben). – Tilburg : R.K. Jongensweeshuis, 1932-1933. – Birtist í: De engelbewaarder, s. 

390-399, 437-445, 534-542, 562-573, 595-603. 

 

[Nonni] Nonni's vaarwel aan Ijsland ; vertaald door Frans van Oldenburg Ermke. – Den Haag 

: Kempische boekhandel, [s.a.]. – 108, [4] s. : myndir.  

 

[Nonni] Nonni in grote gevaren op zee ; vertaald door Frans van Oldenburg Ermke. – Dan 

Haag : Kempische boekhandel, [s.a.]. – 126, [2] s. : myndir.  

 

[Nonni] Nonni : lotgevallen van een ijslandschen jongen door hem zelf verteld. – Tilburg : 

R.K. Jongensweeshuis, 1915-1916. Birtist í: De engelbewaarder, [211] s. með óreglulegu 

blstali : myndir. 

 

[Nonni] Nonni : lotgevallen van een ijslandschen jongen door hem zelf verteld ; uit het 

duitsch vertaald door Frater Andreas. – Tilburg : R.K. Jongensweeshuis, 1926. – 364, [1] s. 

: myndir. 

 

[Nonni] Nonni ; [nieuwe nederlandse vertalning van J. Roeland Vermeer ; illustraties van L. 

De Meyer]. – Antwerpen : Sheed & Ward, [1951]. – 223 s. : myndir. 

 

[Nonni] Nonni ; [nieuwe nederlandse vertalning van J. Roeland Vermeer ; illustraties van L. 

De Meyer]. – Bussum : Paul Brand, 1951. – 223 s. : myndir. 

 



[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á fjöll] Nonni en Manni op de bergen ; [nederlandse 

vertaling J. Jeuniaux]. – Antwerpen : Sheed & Ward, [s.a.]. – 77 s. : myndir. 

 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á sjó] Nonni en Manni : twee ijslandsche jongens. – 

Tilburg : R.K. Jongensweeshuis, 1914-1915. – Birtist í: De engelbewaarder, s. [311]-316, 

[338]-345, [366]-373, [390]-395, [436]-443, [473]-476, [499]-501, [533]-538, [546]-548 

: myndir. 

 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á fjöll] Nonni en Manni : een ware geschiedenis uit 

mijn Jeugd. – Tilburg : R.K. Jongensweeshuis, [1921]. – 54 s. : myndir. – (Klasbibliotheek ; 

24-25). 

 

[Nonni segir frá. Úrval] De stad aan de zee : Pater Svensson ("Nonni") vertelt ons iets over 

Denemarken, waar hij 25 jaar als professer gewoond heeft. – Tilburg : R.K. 

Jongensweeshuis, 1927. – Birtist í: De engelbewaarder, s. [642]-650, [673]-681, [706]-

715, [738]-746, [4]-17, [34]-42 s. : myndir. 

 

[Sólskinsdagar] Zonnige dagen ; vertald door Frans van Oldenburg Ermke. – Den Haag : 

Kempische boekhandel, [s.a.]. – 136 s. : myndir. 

 

[Sólskinsdagar] De bergtocht van Nonni en Manni ; vertaald door Frans van Oldenburg 

Ermke. – Den Haag : Kempische boekhandel, [s.a.]. – 109 s. : myndir. 

 

[Sólskinsdagar] Zonnige dagen : wat Nonni op Ijsland beleefde ; uit het duitsch vertaald 

door Frater Andreas. – Tilburg : Keurrad voor roomsche jeugdlectuur, 1926. – 260, [3] s. 

 

[Sólskinsdagar] Zonnige dagen ; [nederlandsche vertaling J. Jeuniaux]. – Antwerpen : 

Sheed & Ward, [196-?]. – 174 s. : myndir. 

 

[Yfir holt og hæðir] Tusschen ijs en vuur : reisverhaal. – Tilburg : R.K. Jongensweeshuis, 

1927-1928. – Birtist í: De engelbewaarder, s. 66-73, 101-110, 130-137, 162-174, 194-203, 

230-238, 258-266, 289-292, 322-330, 354-362, 390-399, 418-427, 459-466, 506-510, 

515-524, 545-554, 578-587, 647-655, 674-683, 717-724, 738-745 : myndir, töflur. 

 

[Yfir holt og hæðir] Tussen ijs en vuur ; nederlandse vertalning door L. Sterkens en G. van 

der Kant. – Gent : Louis Vanmelle, 1954. – 169 s. 

 

[Ævintýri á sjó] Een avontuur op zee. – Tilburg : R.K. Jongensweeshuis, 1926. – 32 s. : 

myndir. 

 

Á ítölsku 
 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á sjó] Nonni e Manni : storia vera di due fanciulli 

islandesi ; traduzione dal francese della Maria Benao. – Venezia : Missioni della compagnia di 

Gesù, 1923. – 128 s. : myndir. 

 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á sjó] Nonni e Manni : storia vera di due fanciulli 

islandesi ; traduzione dal francese della Maria Benao. – Venezia : Missioni della compagnia di 

Gesù, [s.a.]. – 110, [1] s. : myndir. – (Racconti di terre lontane ; 24). 

 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á fjöll] Su le orme del bandito : racconto islandese ; 

tradusse dal tedesco Celestino Testore. – Venezia : Missioni della compagnia di Gesù, 

[1926]. – 152, [2] s. : myndir. – (Racconti di terre lontane ; 24). 



 

[Ævintýri á sjó] Nonni ed Elis : racconto islandese ; tradusse dal francese la Adelina Prato ; 

con prefazione del Celestino Testore. – Venezia : Missioni della compagnia di Gesù, 1925. – 

80, [1] s. : myndir. – (Racconti di terre lontane ; 9). 

 

Á japönsku 
 

[Die Geschichte des kleinen Guido]. – [Tokyo : Kath. Central Verlag], 1934. – [105] s. : 

myndir. 

 

[Nonni segir frá]. – [Tokyo : s.n.], [1937]. 

 

[Nonni] Nonni no boken ; [þýðandi] Shizuka Yamamuro. – Tokyo : [s.n.], 1954. – 360, [4] 

s. : myndir, kort. 

 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á sjó]. – [Þýðandi Kenji Uesawa]. – [Tokyo : s.n.], 

1937. – [2], 5, [1], 3, [1], 145 s. : myndir. 

 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á sjó. Úrval]. – [Þýðandi Kenji Uesawa]. – Tokyo : Dai 

Nippon Yubenkai Kodansya, [1937]. – Birtist í: Yonen Club, s. 125-136 : myndir. 

 

[Sólskinsdagar]. – [S.l. : s.n.], [1938]. – [8], 227, [4] s. : myndir. 

 

[Sólskinsdagar. Úrval]. – [S.l. : s.n.], [1938]. – [6], 164, [2] s. 

 

Á kínversku 
 

Récits islandais : Nonni et Manni ; trad. Hou Toan. – [S.l. : s.n.], [1931]. – 2 b. 

 

Récits islandais : Nonni et Manni ; trad. Hou Toan. – [S.l. : s.n.], [1937-1938]. – [14], 127, 

[2] s. 

 

Á litháísku 
 

[Borgin við sundið. Ferðin yfir sundið] I Svedija : laiveliu is Kopenhagos ; verté Pr. Masiotas. 

– Klaipéda : "Ryto", 1929. – 167, [1] s. : myndir. 

 

[Nonni] Nonis : mazo islando nuotykiai jo paties papasakoti ; verté Pr. Masiotas. – Kaunas ; 

Marijampole : "Dirvos" B-vés leidinys, 1928. – 193, [1] s. : myndir. 

 

[Sólskinsdagar] Saulétosios dienos : Nonio jaunuju dienu nuotykiai islandijoje ; verté Pr. 

Masiotas. – Kaunas ; Marijampole : "Dirvos" B-vés leidinys, 1927. – 237, [2] s. : myndir. 

 

[Wie ich katholisch wurde] Kaip aš tapau kataliku ; vertė O. Labanauskaitė. – Kaunas : 

Žinija, 1932. – 96 s. – (Liaudies knygynėlis ; 5). 

 

[Ævintýri úr eyjum] Salose : is Nonio nuotykiu danijos salose ; verté Pr. Masiotas. – Kaunas 

; Marijampole : "Dirvos" B-vés leidinys, 1930. – 174, [1] s. : myndir. 

 

Á norsku 
 

[Nonni] Nonni : en ung Islenders oplevelser fortalt av ham selv ; oversatt av Judith Fjeld ; 

med forord av Kristmann Gudmundsson. – Oslo : Aschehoug, 1933. – 168 s.: myndir. 



 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á sjó] Nonni og Manni : to islandske gutter. – 

[Þýðandi Aloysia Schmitz]. – [Oslo : St. Josephs institutt], 1931-1933. – Birtist í: St. Olavs 

barneblad, s. 52-54, 72-74, 90-92, 106-108, 11-14, 28-31, 75-79, 92-96, 109-112, 29-31, 

72-75, 87-91, 104-109 : myndir. 

 

Á portúgölsku 
 

[Aus Island] Da Islândia e Aventura marítima em noite tenebrosa ; fatos e reminiscências de 

Jón Svensson (Noni) ; tradução vernácula autorizada por Celso de Alencar. – Petrópolis : 

Editora Vozes, 1947. – 93 s. : myndir, kort. 

 

[Borgin við sundið] A cidade à beira-mar : (novas aventuras de Nonni) ; original alemão de 

Jón Svensson ; tradução de Raúl Machado. – Pôrto : [s.n.], [1930]. – 319 s. : myndir. 

 

[Hvernig Nonni varð hamingjusamur] Como Noni encontrou a felicidade (Noni) ; traduçao 

vernácula, autorizada, por Fr. Sebastião da Silva Neiva ; com ilustraçoes de Belfort. – 

Petrópolis ; Rio de Janeiro ; São Paulo : Editora Vozes, 1947. – 168 s. : myndir. 

 

[Hvernig Nonni varð hamingjusamur] Como Noni encontrou a felicidade (Noni) ; traduçao 

vernácula, autorizada, por Fr. Sebastião da Silva Neiva ; com ilustraçoes de Belfort. – 

Petrópolis : Editora Vozes, 1962. – 139 s. : myndir. 

 

[Nonni] Nonni : aventuras de um pequeno islandês contadas por êle mesmo ; original 

alemão de Jón Svensson ; tradução e acomodaçao de Raúl Machado. – Friburgo em Brisgau 

: Herder, 1924. – vi, [2], 317 s. : myndir. 

 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á sjó] Nonni e Manni : história verdadeira de dois 

pequenos islandeses ; versão portugesa pelo Alexandre C. Castello. – Porto : Porto medico, 

1925. – 56, [1] s. : myndir. – (A vocação : colecção de opúsculos destinados a orientar a 

juventude na escolha dum estado de vida ; 5). 

 

[Nonni segir frá] Noni conta histórias ; traducão vernácula, autorizada por Frei Sebastião da 

Silva Neiva. – Petrópolis ; Rio de Janeiro ; São Paulo : Editoria Vozes, 1951. – vi, [2], 317 s. 

: myndir. 

 

[Sólskinsdagar] Dias de sol : reminiscências da mocidade de Noni na Islândia (Noni) ; 

traduzio ... por Celso de Alencar. – Petrópolis : Editora Vozes, 1947. – 301 s. : myndir  

 

Á pólsku 
 

[Á Skipalóni. Úrval] Wsród rozjuszonych niedzwiedzi : dwa opowiadania dla mlodziezy z 5 

rycinami ; z niemieckiego oryginalu przelozyla A.P. – Kraków : Nakladem wydawnictwa Ks. 

Jezuitów, 1931. – 136 s. : myndir. 

 

[Borgin við sundið. Ferðin yfir sundið] Czólnem przez morze. – Kraków : Wydawnictwo 

ksiezy Jezuitów, [1924]. – 181, [2] s. : myndir. 

 

[Borgin við sundið. Ferðin yfir sundið] Czólnem przez morze. – Kraków : Wydawnictwo 

ksiezy Jezuitów, 1935. – 180, [1] s. : myndir. 

 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á sjó] Nonni i Manni : dwaj islandzcy chlopcy. – 

Kraków : Nakladem redakcyi "Misyi katolickich", 1916. – 83 s. : myndir. 



 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á fjöll] Z dalekiej pólnocnej wyspy : z 4 rycinami. – 

Kraków : Wydawnictwo ksiezy Jezuitów, 1924. – 158, [1] s. : myndir. 

 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á sjó] Nonni i Manni : dwaj islandzcy chlopcy. – 

Kraków : Nakladem wydawnictwa Ks. Jezuitów, 1927. – 102, [1] s. : myndir. 

 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á fjöll] Z dalekiej pólnocnej wyspy : z 4 rycinami. – 

Kraków : Nakladem wydawnictwa ks. Jezuitów, 1927. – 148, [1] s. : myndir. 

 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á fjöll] Z dalekiej pólnocnej wyspy : z 4 rycinami. – 

Kraków : Wydawnictwo apostolstwa modlitwy Ksieza Jezuici, 1947. – 108, [1] s. : myndir. 

 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á sjó] Nonni i Manni : dwaj islandzcy chlopcy. – 

Kraków : Wydawnictwo apostolstwa modlitwy Ksieza Jezuici, 1948. – 83, [1] s. : myndir. 

 

Á rúmensku 
 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á sjó] Nonni si Manni : doi copii islandezi ; traducere 

autorizata de P. Uiu si proprietea exclusiva a revistei "Raiul Copiilor". – Bucuresti : 

Arhiepiscopia romano-catolica de Bucuresti, 1939-1940. – Birtist í: Raiul Copiilor s. 15-17, 

13-17, 15-17, 10-14, 14-16, 12-13, 13-16, 12-14, 11-13, 12-15, 12-15, 12-16 : myndir. 

 

Á slóvakísku 
 

[Á Skipalóni. Jólaheimsókn á Skipalóni] Boj s. medved'mi : pri vianocnej návsteve na 

Skipalone ; poslovencil Jozef Ulmanský. – V Trnave : Posol, 1926. – [6], 203 s. : myndir. – 

(Z dalekých krajov – rozprávky ; 10). 

 

[Borgin við sundið. Nonni í Kaupmannahöfn] Krízom-krázom v Köbenhavne : nové príhody 

Nonniho ; z nemeckého prelozila M. Gabriela Gramantiková. – Trnava : Tlacila Státna 

khíhtlaciaren v Presove, [s.a.]. – 187, [4] s. : myndir. 

 

[Nonni] Nonni : mladý islandan rozpráva svoje príhody ; prelozili Bernard Dolák a M. 

Matulayová-Václavíková. – Praha : Nákladom ceskoslovenskej grafickej unie Ú.C. Spol, 

1936. – 224, [7] s. : myndir, kort. 

 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á sjó] Nonni a Manni : izlandskí chlapci ; poslovencil 

Jozef Ulmanský. – V Trnave : Fr. Svartý, 1922. – 69, [3] s. : myndir. 

 

[Sólskinsdagar] Slnecné dni : príhody Nonniho z mladých rokov na Islande ; prelozili B. 

Dolák a M. Matulayová-Václavíková. – Praha : Nákladom ceskoslovenskej grafickej unie, 

1936. – 129, [4] s. : myndir, kort. 

 

Á slóvensku 
 

[Á Skipalóni] Prigode malega Nonnija ; [z avtorjevim dovoljenjem prevedel Joza Lovrencic]. 

– Ljubljana : Jugoslovanska knjigarna, 1931. – 187 s. : myndir. 

 

[Nonni] Nonni ; [prevedel Joza Lovrencic]. – Ljubljana : Jugoslovanska knjigarna, 1933. – 

302 s. 

 

Á spænsku 



 

[Nonni] Nonni : aventuras de un jovencito islandés contadas por él mismo ; traducción 

española por Eloíno Nácar. – Friburgo de Brisgovia : Herder, 1925. – [4], 395 s. : myndir. 

 

[Nonni og Manni. Nonni og Manni fara á sjó] Noni y Mani : dos niños islandeses ; traducción 

autorizada de la cuarta edición alemana por Luis Gonzaga Jaeger. – Bilbao : Mensajero del 

corazón de Jesus, 1918. – 78, [1] s. 

 

[Sólskinsdagar] Días de sol : aventuras de Nonni en Islandia ; [la versión española ... por 

Eloy Jiménez ; ilustraciones de Karl Horn]. – Barcelona : Herder, 1955. – 242, [3] s. : 

myndir. 

 

[Ævintýri úr eyjum] Aventuras en las islas : memorias de Nonni en Zelandia y Fionia ; [la 

versión española ... por Eloy Jiménez]. – Barcelona : Editorial Herder, 1954. – 279, [3] s. : 

myndir. 

 

Á sænsku 
 

[Nonni] Nonni ; till svenska av Ingrid Ekman Nordgaard. – Stockholm : Natur och kultur, 

1954. – 193, [1] s. : myndir. – (Skattkammarbiblioteket). 

 

[Nonni] Nonni ; illustrerad av Sven Björnson ; [till svenska av Ingrid Ekman Nordgaard]. – 

Stockholm : Natur och kultur, 1958. – 193, [1] s. : myndir. – (Skattkammarbiblioteket). 

 

[Nonni og Manni. Umritun] Nonni och Manni ; Georg Telemann ; översättning från tyskan av 

Sune Karlsson – Unterägeri : Bergh und Bergh, 1989. – 219 s. 

 

[Nonni og Manni. Umritun] Nonni och Manni ; Georg Telemann ; översättning av Sune 

Karlsson. – [Solna] : Bergh & Bergh, 1989. – 219, [1] s. 

 

Á tékknesku 
 

[Á Skipalóni] Na Skipalónu : nové príhody Nonniho na Islandé ; autorisovaný preklad z 

nemeckého originálu ceské mládezi podává Jan Hrubý ; [perokresbami vyzdobil Pavel 

Sneberger]. – Praze : Ceskoslovanská akcio, 1931. – 218, [1] s. : myndir. – (Raná setba ; 

34). 

 

[Á Skipalóni] Vánoce na Skipalónu : a jiné príhody Nonniho na Islande ; prelozil Jan Hrubý. 

– [Praha] : Vysehrad, 1937. – 198, [2] s. : myndir. – (Sebraných spisu svazek ; 4). 

 

[Borgin við sundið] Mesto na brehu morském : nové príhody Nonniho ; prelozil Jan Hrubý. – 

Praha : Vysehrad, 1935. – 2 b. (233, [2] ; 197, [2] s.) : myndir. – (Sebraných spisu svazek 

; 6-7). 

 

[Borgin við sundið. Nonni í Kaupmannahöfn] Mesto na brehu morském : nové príhody 

Nonniho ; relozil Jan Hrubý. – Praha : Vysehrad, 1935. – 233, [2] s. : myndir. – (Sebraných 

spisu svazek ; 6). 

 

[Borgin við sundið. Ferðin yfir sundið] Clunem pres more ; prelozil Jan Hrubý. – Praha : 
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